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Amendement no 1 
 

Amendement nr. 1 
 

 
Bernard CLERFAYT (DéFI), Zakia KHATTABI (Ecolo), Fouad AHIDAR (Team Fouad Ahidar) 

 

 
Article 2 (nouveau) 

 

 
Artikel 2 (nieuw) 

Ajouter un article 2 nouveau, rédigé comme suit : 
 
« Art. 2 - L’article 5, alinéa 1er, de la même décision est rem-
placé comme suit: 
 

Een nieuw artikel 2 toevoegen, dat luidt als volgt: 
 
“Art. 2 – Artikel 5, eerste lid, van dezelfde beslissing wordt 
vervangen als volgt: 

«La commission dépose un rapport détaillé au plus tard le 
21 juillet 2026 et décidera de la poursuite ou de la fin de ses 
travaux. Ce rapport contient les constatations, analyses et 
recommandations de la commission, conformément à la 
mission qui lui est confiée à l’article 1er.».». 
 

“De commissie legt uiterlijk op 21 juli 2026 een omstandig 
verslag neer en beslist dan of zij haar werkzaamheden 
voortzet of beëindigt. Dit verslag bevat de vaststellingen, 
analyses en aanbevelingen van de commissie overeenkom-
stig de haar in artikel 1 opgedragen opdracht.”.”. 

JUSTIFICATION VERANTWOORDING 
 

Il est apparu lors des premiers travaux, très désorganisés, 
de notre commission d’enquête que vu le nombre d’audi-
tions demandées, vu la durée des auditions et le nombre de 
questions posées par les commissaires aux personnes invi-
tées à témoigner, il sera impossible de respecter le délai 
impératif du 21 juillet, sauf à décider de bâcler le travail de 
la Commission d’enquête, ce qui serait éminemment re-
grettable. 

Tijdens de eerste, zeer ongeorganiseerd verlopen werk-
zaamheden van onze onderzoekscommissie is gebleken dat 
het, gelet op het aantal gevraagde hoorzittingen, de duur 
van die hoorzittingen en het aantal vragen dat door de 
commissieleden wordt gesteld aan de personen die zijn uit-
genodigd om te getuigen, onmogelijk zal zijn de uiterste da-
tum van 21 juli na te leven, tenzij wordt beslist het werk van 
de onderzoekscommissie op onzorgvuldige wijze af te han-
delen, wat uitermate betreurenswaardig zou zijn. 
 


